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The equipment is intended for home use only (HC). Do not use 
the equipment in any commercial, rental, or institutional setting
The equipment should be used only by persons weighing 110kg/ 
242.51lb or less
Use the equipment only as described in this manual. Consult 
your doctor before performing any exercise program
Keep children and pets away from the device at all times 
This appliance can be used by children aged from 14 years and 
above and persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge if they have 
been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved
Cleaning and user maintenance shall not be made by children 
under 14 years old
Ensure the equipment is on a flat, stable and level surface with 
at least 0.6m of clear area surrounding the equipment
Always wear appropriate exercise clothing and training shoes
The safety level of the equipment can only be maintained if it 
is examined regularly for damage and wear. Replace defective 
components immediately and/or keep the equipment out of 
use until repaired. Pay special attention to components most 
susceptible to wear. All warnings and instructions must be read 
and followed prior to use 
Keep hair, body, and clothing free and clear of all moving parts
If at any time during exercise you feel faint, dizzy, or experience 
pain, stop exercising immediately and consult your physician
Over exercising may result in serious injury or death
Keep the equipment indoors, away from moisture and dust. Do 
not put the equipment in a garage or covered patio, or near water
If any of the adjustment devices are left projecting, they could 
interfere with the user’s movement
Heart rate monitoring system may be inaccurate
Excessive exercise can lead to serious injury or death. Stop 
exercising immediately
This equipment is for consumer use only
Ensure a safety area of at least 2000mm x 1 000mm behind 
the equipment
A folded treadmill should not be operated
Allow the running surface to come to a complete stop 
before folding
The value of the A-weighted emission sound pressure level at 
the trainer’s ear is around 57 dB(A), noise emission under load 
is higher than without load
Obtain a medical exam before beginning any exercise program
Read, understand, and test the emergency stop procedures 
before use
It is recommended to keep the top side of the moving surface 
clean and dry
This stationary training equipment is not suitable for high 
accuracy purposes
This product is warranted to the original purchaser for two 
years against possible defects in material and workmanship 
and will only be covered in the country of purchase. Please 
retain your receipt as proof of purchase. Further details can be 
found at: https://www.adidasfitness.info/treadmill-warranty

CAUTION: The user is cautioned that changes or modifications not
expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate the equipment.

FCC& IC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC and Canada radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment. 

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction
with any other antenna or transmitter.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules and Industry
Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the
following two conditions: 

(1) this device may not cause harmful interference, and 

(2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. 

If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

•
•
• 

Reorient or relocate the receiving antenna
Increase the separation between the equipment and receiver
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is connected
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician 
for help

• 
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(EN) WARNINGS

CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)

FCC ID contains: 2AMDBBLE006, IC ID contains: 22882-BLE006
FCC ID: 2API3-10200 , IC ID: 25017-10200
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Motorized Treadmill

GROUNDING INSTRUCTIONS
This product must be grounded. If it should malfunction or breakdown, 
grounding provides a path of least resistance for electric current to 
reduce the risk of electric shock. This product is equipped with a cord 
having an equipment-grounding conductor and a grounding plug. 
The plug must be plugged into an appropriate outlet that is properly 
installed and grounded in accordance with all local codes  
and ordinances.

DANGER – Improper connection of the equipment-grounding conductor 
can result in a risk of electric shock. Check with a qualified electrician 
or serviceman if you are in doubt as to whether the product is properly 
grounded. Do not modify the plug provided with the product – if it will not 
fit the outlet, have a proper outlet installed by a qualified electrician.

This product is for use on a nominal 120V/220V circuit and has a 
grounding plug that looks like the plug illustrated in sketch A in Figure. 
Make sure that the product is connected to an outlet having the same 
configuration as the plug. No adapter should be used with this product.

 

 

GROUNDING  
PIN

GROUNDED
OUTLET

GROUNDED
OUTLET BOX

GROUNDING METHODS

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
When using an electrical appliance, basic precautions 
should always be followed, including the following:
Read all instructions before using (this appliance).

DANGER 
– To reduce the risk of electric shock and the injury 
from moving parts:
Always unplug this appliance from the electrical  
outlet immediately after using and before cleaning  
or servicing.

WARNING 
- To reduce the risk of burns, fire, electric shock, or 
injury to persons:

1.   This appliance is not intended for use by 
persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities, or  lack of experience 
and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the 
appliance by a person responsible for their safety. 
Keep children under the age of 13 away from  
this machine

2.   Use this appliance only for its intended use as 
described in this manual. Do not use attachments 
not recommended by the manufacturer

3.   Never operate the appliance with the air openings 
blocked. Keep the air openings free of lint, hair, 
and the like

4.   Never drop or insert any object into any opening
5.  Do not use outdoors. Household use only
6.   Do not operate where aerosol (spray) products 

are being used or where oxygen is being 
administered

7.   An appliance should never be left unattended 
when plugged in. Unplug from outlet when not in 
use, and before putting on or taking off parts

8.   Never operate this appliance if it has a damaged  
cord or plug, if it is not working properly, if it 
has been dropped or damaged, or dropped into 
water. Return the appliance to a service center for 
examination and repair

9.   Keep the cord away from heated surfaces
10.   To disconnect, turn all controls to the off position, 

then remove plug from outlet
11.   CAUTION: Risk of Injury to Persons – To Avoid 

Injury, use extreme caution when stepping onto 
or off of a moving belt.  
READ INSTRUCTION MANUAL BEFORE USING

12.   Connect this appliance to a properly grounded 
outlet only. See GROUNDING INSTRUCTIONS

13.   REMOVE CONTROL BOX (OR KEY, OR SAFETY PIN,  
AS APPLICABLE) WHEN NOT IN USE, AND STORE  
OUT OF REACH OF CHILDREN

14.  Do not carry this appliance by supply cord or use 
cord as a handle

SAVE THESE INSTRUCTIONS.
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Cet équipement est conçu pour un usage domestique
uniquement (classe HC). N’utilisez pas cet équipement dans un
environnement commercial, locatif ou institutionnel 
La machine ne doit être utilisée que par des personnes pesant 
110kg/ 242.51lb ou moins
Conformez-vous aux instructions d’utilisation de ce manuel. 
Consultez votre médecin avant de commencer un programme 
d’entraînement 
Tenez les enfants et les animaux domestiques éloignés de 
l’appareil à tout moment
Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 14 ans
et des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles 
ou mentales réduites ou ayant un manque d'expérience et 
de connaissances s'ils ont été supervisés ou ont reçu des
instructions concernant l'utilisation de l'appareil en toute
sécurité et s'ils comprennent les dangers encourus
Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être 
effectués par des enfants de moins de 14 ans
Veiller à installer l’équipement sur une surface plane et stable 
en laissant au moins 0,6 m d’espace dégagé autour 
de l’appareil 
Portez toujours des vêtements et chaussures de sport 
appropriés
Le niveau de sécurité de l’équipement ne peut être maintenu
que si une inspection régulière est effectuée pour détecter les
dommages et l’usure. Remplacez immédiatement les pièces
défectueuses et/ou arrêtez d’utiliser l’équipement tant qu’il 
n’a pas été réparé. Accordez une attention particulière aux
pièces les plus sujettes à l’usure. Tous les avertissements et
instructions doivent être lus et suivis avant l’utilisation
Gardez les cheveux, le corps et les vêtements à l’écart de toute 
pièce mobile 
Si pendant la séance vous ressentez une faiblesse, un 
étourdissement ou une douleur, cessez immédiatement tout 
effort et consultez votre médecin 
Un entraînement excessif peut provoquer des blessures 
graves, voire mortelles 
Installez la machine à l’intérieur, à l’abri de l’humidité et de la
poussière. Ne l’installez pas dans un garage, sur une terrasse
couverte ou à proximité de l’eau 
Si l’un des dispositifs d’ajustement est laissé saillant, il 
pourrait entraver les mouvements de l’utilisateur
Le système de cardiofréquenc ression acoustique d'émission 
pondérée A à l'oreille du formateur est d'environ 59 dB(A), Le 
bruit est plus important avec que sans charge
Passez un examen médical avant de commencer un 
programme d'exercices
Lisez, comprenez et testez les procédures d'arrêt d'urgence
avant utilisation
Recommandations pour maintenir le dessus de la surface 
mobile propre et sec
Cet équipement d'entraînement fixe n'est pas adapté à des 
fins de haute précision
Ce produit est garanti à l'acheteur d'origine pendant deux ans 
contre d'éventuels défauts de matériaux et de fabrication et ne 
sera couvert que dans le pays d'achat. Veuillez conserver votre 
reçu comme preuve d'achat. De plus amples informations sont 
disponibles à l'adresse suivante: 
https://www.adidasfitness.info/treadmill-warranty

MISE EN GARDE: L’utilisateur est avisé que tout changement ou
modification non expressément autorisés par la partie responsable
de la conformité pourraient faire perdre à l’utilisateur son droit
d’utiliser cet appareil.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation
est autorisée aux deux conditions suivantes : 

(1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage préjudiciable, et 

(2) l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

REMARQUE: Cet appareil a été testé et respecte les limites imposées
aux appareils numériques de classe B, conformément à la partie 15
de la réglementation de la FCC. Ces limites sont conçues pour
assurer une protection suffisante contre le brouillage préjudiciable
dans les installations résidentielles. Cet appareil génère, utilise et
peut émettre de l’énergie radiofréquence et, s’il n’est pas installé 
et utilisé conformément aux instructions, peut causer un brouillage
préjudiciable aux communications radio. Cependant, rien ne 
garantit qu’une installation donnée ne produira aucun brouillage.

Si cet appareil entraîne un brouillage préjudiciable à la réception 
des signaux radio ou de télévision, ce qui peut être vérifié en
éteignant et en rallumant l’appareil, l’utilisateur est invité à tenter
de résoudre ce problème en appliquant l’une ou plusieurs des
mesures suivantes :

•
•
• 

Réorienter ou déplacer l’antenne réceptrice
Augmenter la distance séparant l’appareil du récepteur
Brancher l’appareil dans un circuit électrique différent de 
celui 
du récepteur
Communiquer avec le détaillant ou un technicien radio/
télévision d’expérience pour obtenir de l’aide 

• 
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(FR) MISE EN GARDE
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CAN  ICES-3(B)  /  NMB-3(B)

Déclaration  d’ic  sur  l’exposition  aux  radiations  :

Cet  équipement  est  conforme  aux  limites  d’exposition  aux 
radiations  définies  par  le  canada  pour  des  environnements  non 
contrôlés.

Cet  émetteur  ne  doit  pas  être  installé  au  même  endroit  qu’une  autre
antenne  ou  qu’un  autre  émetteur  ni  être  utilisé  conjointement  avec 
une  autre  antenne  ou  un  autre  émetteur.

 contains FCC  ID:  2AMDBBLE006,  FCC  ID:  2API3-10200
contains IC  :  22882-BLE006,  IC:  25017-10200

INSTRUCTIONS DE MISE À LA TERRE
Ce produit doit être mis à la terre. En cas de dysfonctionnement ou 
de panne, la mise à la terre fournit un chemin de moindre résistance 
pour le courant électrique afin de réduire le risque de choc électrique. 
Ce produit est équipé d'un cordon comportant un conducteur de mise 
à la terre et une fiche de mise à la terre. La fiche doit être branchée 
dans une prise appropriée, correctement installée et mise à la terre, 
conformément à tous les codes et ordonnances locaux.

DANGER – Une connexion incorrecte du conducteur de mise à la terre 
de l'équipement peut entraîner un risque de choc électrique. En cas de 
doute sur la mise à la terre de l'appareil, consultez un électricien ou un 
réparateur qualifié. Ne pas modifier la fiche fournie avec le produit : si 
elle ne convient pas à la prise, faites installer une prise appropriée par 
un électricien qualifié.

Ce produit est destiné à être utilisé sur un circuit nominal de  120V/220V 
et possède une fiche de mise à la terre qui ressemble à la fiche illustrée 
dans le croquis A de la figure. S'assurer que le produit est connecté à 
une prise ayant la même configuration que la fiche. Aucun adaptateur 
ne doit être utilisé avec ce produit.

 

 

BROCHE DE 
MISE À  

LA TERRE

À LA TERRE 
SORTIE

À LA TERRE 
BOÎTIER DE 
SORTIE

MÉTHODES DE MISE À LA TERRE

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

Lors de l’utilisation d’un appareil électronique, il faut 
toujours prendre des précautions de base, comme  
celles-ci:
Lire toutes les consignes avant l’utilisation (de cet appareil).

DANGER 
– Pour réduire le risque de choc électrique et de bless-
ure par des pièces mobiles:
Toujours débrancher l'appareil de la prise électrique  
immédiatement après utilisation et avant le nettoyage 
ou le service. 

AVERTISSEMENT
– Pour diminuer le risque de brûlures, d’incendie, de 
décharge électrique ou de blessure au corps:

1.   Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par 
des personnes dont les capacités physiques, 
sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui 
manquent d’expérience et de connaissances, à 
moins qu’elles ne soient surveillées et qu’elles 
reçoivent des instructions concernant l’utilisation 
de l’appareil par une personne responsable de leur 
sécurité. Garder les enfants de moins de 13 ans loin 
de cette machine

2.   Utiliser cet appareil uniquement selon l’usage prévu 
décrit dans ce manuel. Ne pas utiliser d’accessoires  
non recommandés par le fabricant

3.   Ne jamais utiliser cet appareil si les ouvertures d’air 
sont obstruées. Garder les ouvertures d’air libre de 
poussières, de cheveux et d’autres débris

4.   Ne pas laisser tomber ni insérer d’objets dans toute 
ouverture

5.   Ne pas utiliser à l’extérieur. Usage domestique seulement
6.   Ne pas faire fonctionner où des produits en aérosol  

sont utilisés ou là où de l’oxygène est administré
7.   Un appareil ne doit jamais être laissé sans 

surveillance lorsqu'il est branché. Débrancher la prise 
lorsqu'elle n'est pas utilisée, et avant de mettre ou 
d'enlever des pièces

8.   Ne jamais utiliser cet appareil si le cordon ou la fiche 
sont endommagés, si l'appareil ne fonctionne pas 
correctement, s'il est tombé ou est abimé, ou s'il est 
tombé dans l'eau. Retourner l'appareil à un centre de 
service pour examen et réparation

9.   Maintenir le cordon à l'écart des surfaces chauffées
10.   Pour débrancher, mettre toutes les commandes en 

position d'arrêt, puis retirer la fiche de la prise
11.   ATTENTION: Risque de blessure: Pour éviter toute 

blessure, soyez extrêmement prudent lorsque vous 
montez ou descendez d'une bande en mouvement.  
LIRE LE GUIDE D'INSTRUCTIONS AVANT DE L'UTILISER

12.   Brancher uniquement l'appareil sur une prise de 
courant correctement mise à la terre. VOIR LES 
INSTRUCTIONS DE MISE À LA TERRE

13.   RETIRER LE BOÎTIER DE COMMANDE (OU LA CLÉ, OU 
L'ÉPINGLE DE SÛRETÉ, SELON LE CAS) LORSQU'IL 
N'EST PAS UTILISÉ, ET LE RANGER HORS DE PORTÉE 
DES ENFANTS.REACH OF CHILDREN

14.  Ne transportez pas cet appareil par le cordon 
d'alimentation et n'utilisez pas le cable comme poignée

CONSERVER SES CONSIGNES.

https://manualsfile.com
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(DE) ZUSAMMENKLAPPEN 

(PT) DOBRAR (ZH) 折叠 (JA) 折りた
たむ (KO) 폴드 (AR) �الطي 

(EN) FOLD (FR) PLIAGE (ES) PLEGAR
(DE) ZUSAMMENKLAPPEN 

(PT) DOBRAR (ZH) 折叠 (JA) 折りた
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PRODUCT DISASSEMBLY INSTRUCTIONS: PLEASE DISASSEMBLE ACCORDING TO THE REVERSE STEPS OF PRODUCT ASSEMBLY 
产品拆卸说明：请按照产品组装相反步骤进行拆卸。
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Serial number/Numéro de série/Número de serie/
Seriennummer/ Numero di serie/Número de série/

 / 
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43.5KG/

95.9LB

110KG/

242.51LB 

シリアル 番 号
产品序列号/

 /Númerodeserie/일련번호 الرقم التسلسليلي
AVUS-10120/0001/000001 

EVERY 300KM/188 MILES 

52

1M

2M

0.6M

1M

(W) 80CM 

/ 31.5"

(L) 150CM 

/59.06"

(H) 128CM 

/50.39"

(W) 80CM 

/ 31.5"

(L) 170CM 

/66.93"

(H) 22CM 

/8.66"

WWW.ADIDASHARDWARE.COM/PRODUCT-SUPPORT
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WWW.ADIDASHARDWARE.COM/PRODUCT-SUPPORT

(ZH) 

(JA) 

(KO) 

(AR) تسجيل الملمنتج ودعمه

(EN) PRODUCT REGISTRATION AND SUPPORT

(FR) ENREGISTREMENT DU PRODUIT ET SOUTIEN

(ES) REGISTRO DE PRODUCTOS Y SOPORTE

(DE) BENUTZERINFORMATION

(NL) PRODUCTREGISTRATIE EN SUPPORT

(IT) REGISTRAZIONE E ASSISTENZA PRODOTTO

(PT) REGISTO E APOIO AO PRODUTO
产品注 册 和支 持
製品登録とサポート

제품 등록 및 지원

(EN) WARNING - KEEP THE RUNNING BELT CENTERED. IF IT MOVES 
BEYOND THE YELLOW MARKERS, STOP IMMEDIATELY.
CONTINUED USE COULD CAUSE DAMAGE OR INJURY.
RECENTER BEFORE USING AGAIN.

(FR) AVERTISSEMENT - MAINTENEZ LA CEINTURE DE COURSE 
CENTRÉE. SI ELLE DÉPASSE LES REPÈRES JAUNES, ARRÊTEZ-
VOUS IMMÉDIATEMENT. UNE UTILISATION PROLONGÉE
POURRAIT CAUSER DES DOMMAGES OU DES BLESSURES.
RECENTREZ-LA AVANT DE L'UTILISER À NOUVEAU. . 

(ES) ADVERTENCIA - MANTENGA LA PLATAFORMA DE CARRERA 
CENTRADA. SI SE DESPLAZA MÁS ALLÁ DE LAS MARCAS
AMARILLAS, DETÉNGASE INMEDIATAMENTE. EL USO
CONTINUADO PODRÍA CAUSAR DAÑOS O LESIONES. VUELVA
A CENTRAR ANTES DE VOLVER A UTILIZARLA. 

(DE) ACHTUNG - SORGEN SIE DAFÜR, DASS DER LAUFBANDGURT 
ZENTRIERT IST. HALTEN SIE SOFORT AN, WENN ER SICH 
ÜBER DIE GELBEN MARKIERUNGEN BEWEGT. EINE WEITERE
NUTZUNG KANN ZU SCHÄDEN ODER VERLETZUNGEN FÜHREN.
ZENTRIEREN SIE IHN, BEVOR SIE DAS LAUFBAND ERNEUT
VERWENDEN. 

(PT) ATENÇÃO - MANTENHA O TAPETE DE CORRIDA CENTRADO. 
SE SE DESLOCAR ALÉM DOS MARCADORES AMARELOS,
PARE IMEDIATAMENTE. A CONTINUAÇÃO DA UTILIZAÇÃO
PODE CAUSAR DANOS OU LESÕES. RECENTRE ANTES DE
UTILIZAR NOVAMENTE. 

(JA)

(KO)

(AR)

(NL) WAARSCHUWINGEN - HOUD HET LOOPVLAK GECENTREERD. 
ALS HET VOORBIJ DE GELE MARKERINGEN KOMT, 
ONMIDDELLIJK STOPPEN. VERDER GEBRUIK KAN SCHADE 
OF LETSEL VEROORZAKEN. CENTREER OPNIEUW ALVORENS 
OPNIEUW TE GEBRUIKEN. 

(IT) VVERTENZA! - MANTENERE SEMPRE LA CENTRATURA DEL 
NASTRO DA CORSA. SE IL NASTRO SUPERA I SEGNI GIALLI,
FERMARSI SUBITO. L’USO PROLUNGATO POTREBBE CAUSARE
DANNI O LESIONI. PRIMA DI USARE NUOVAMENTE IL NASTRO,
RIPRISTINARE LA CENTRATURA. 

(ZH)  

 주의 - 러닝 벨트가 중앙에 위치하도록 합니다. 벨트가 
노란선을 넘어갈 경우 작동을 곧바로 중지하세요. 계속 
작동시킬 경우
기기가
손상되거나
부상을
입을
수
있습니다.

벨트를 중앙에
배치한
후
다시
사용하세요.


警告——请保持跑带居中。如果它超过了黄色标记线，请
立即停止运行。继续使用可能会造成损伤或伤害。待跑
带 重 新居中后再使 用 。

 注意 -
ランニング
ベルトを常に中心に合わせてくださ
い。それが黄色いマークを超えたら、即座に停止してく
ださい。使い続けると損傷や怪我を引き起こす恐れがあ
ります。再び使い始める前に、再度中心に合わせてくだ
さい。 

 احرص عل� ب�ت�اء سي�ر الركذ� ذ�ي� المذ�ت�صذ�. إاذ�ا ت �حرك�
ا. الاست�ذحدام رًً إال� ذحلذ� العلامات� الصذ�راء، سي�ت�وت�ذ� ذ�ورًً

ا أاو إاصاب�ات�. أاعد الت�وسي�ط ت�ب�ل رًً المست�مر ت�د ي�سب�ب� أاذصرارًً
الاست�ذحدام محجد�ًً�اًً
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	RUN-PAD
	(EN) WARNINGS
	ULTRA
	SERIES
	IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
	When usinganelectricalappliance,basicprecautions should always be followed, including the following: Read all instructions before using (this appliance). DANGER  – To reduce the risk of electric shock and the injury from moving parts: Always unplug this appliance from the electrical outlet immediately after  using and before cleaning or servicing. WARNING  - To reduce the risk of burns, fire, electric shock, or injury to persons:
	1. This appliance is not intended for use by persons with reduced physical,
	sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Keep children under the age of 13 away from this machine
	2. Use this appliance only for its intended use as described in this manual.
	Do not use attachments not recommended by the manufacturer
	3. Never operate the appliance with the air openings blocked. Keep the air
	openings free of lint, hair, and the like
	4. Never drop or insert any object into any opening 5. Do not use outdoors. Household use only 6. Do not operate where aerosol (spray) products are
	being used or where oxygen is being administered
	7. An appliance should never be left unattended when plugged in. Unplug
	from outlet when not in use, and before putting on or taking off parts
	8. Never operate this appliance if it has a damaged
	cord or plug, if it is not working properly, if it has been dropped or damaged, or dropped into water. Return the appliance to a service center for examination and repair
	9. Keep the cord away from heated surfaces
	10. To disconnect, turn all controls to the off position, then remove plug
	from outlet
	11. CAUTION: Risk of Injury to Persons – To Avoid Injury, use extreme
	caution when stepping onto or off of a moving belt. READ INSTRUCTION MANUAL BEFORE USING
	12. Connect this appliance to a properly grounded outlet only. See
	GROUNDING INSTRUCTIONS
	13. REMOVE CONTROL BOX (OR KEY, OR SAFETY PIN,
	AS APPLICABLE) WHEN NOT IN USE, AND STORE OUT OF REACH OF CHILDREN
	14. Do not carry this appliance by supply cord or use cord as a handle SAVE THESE INSTRUCTIONS.


	GROUNDING INSTRUCTIONS
	GROUNDING METHODS



	RUN-PAD
	(FR) MISE EN GARDE
	ULTRA
	SERIES
	CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
	Lors del’utilisation d’un appareilélectronique, ilfauttoujours prendre des précautions de base, comme celles-ci: Lire toutes les consignes avant l’utilisation (de cet appareil). DANGER
	– Pour réduire le risque de choc électrique et de blessure par des pièces mobiles: Toujours débrancher l'appareil de la prise électrique immédiatement après utilisation et avant le nettoyage ou le service.  AVERTISSEMENT – Pour diminuer le risque de brûlures, d’incendie, de décharge électrique ou de blessure au corps:
	1. Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes dont
	les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou  qui manquent d’expérience et de connaissances, à moins qu’elles ne soient surveillées et qu’elles reçoivent des instructions concernant l’utilisation de l’appareil par une personne responsable de leur sécurité. Garder les enfants de moins de 13 ans loin de cette machine
	2. Utiliser cet appareil uniquement selon l’usage prévu décrit dans ce
	manuel. Ne pas utiliser d’accessoires non recommandés par le fabricant
	3. Ne jamais utiliser cet appareil si les ouvertures d’air sont obstruées.
	Garder les ouvertures d’air libre de poussières, de cheveux et d’autres débris
	4. Ne pas laisser tomber ni insérer d’objets dans toute ouverture 5. Ne pas utiliser à l’extérieur. Usage domestique seulement 6. Ne pas faire fonctionner où des produits en aérosol  sont utilisés ou là où de l’oxygène est administré
	7. Un appareil ne doit jamais être laissé sans surveillance lorsqu'il est
	branché. Débrancher la prise lorsqu'elle n'est pas utilisée, et avant de mettre ou d'enlever des pièces
	8. Ne jamais utiliser cet appareil si le cordon ou la fiche sont endommagés,
	si l'appareil ne fonctionne pas correctement, s'il est tombé ou est abimé, ou s'il est tombé dans l'eau. Retourner l'appareil à un centre de service pour examen et réparation
	9. Maintenir le cordon à l'écart des surfaces chauffées
	10. Pour débrancher, mettre toutes les commandes en position d'arrêt, puis
	retirer la fiche de la prise
	11. ATTENTION: Risque de blessure: Pour éviter toute blessure, soyez
	extrêmement prudent lorsque vous montez ou descendez d'une bande en mouvement. LIRE LE GUIDE D'INSTRUCTIONS AVANT DE L'UTILISER
	12. Brancher uniquement l'appareil sur une prise de courant correctement
	mise à la terre. VOIR LES INSTRUCTIONS DE MISE À LA TERRE
	13. RETIRER LE BOÎTIER DE COMMANDE (OU LA CLÉ, OU L'ÉPINGLE DE
	SÛRETÉ, SELON LE CAS) LORSQU'IL N'EST PAS UTILISÉ, ET LE RANGER HORS DE PORTÉE DES ENFANTS.REACH OF CHILDREN
	14. Ne transportez pas cet appareil par le cordon d'alimentation et n'utilisez pas
	le cable comme poignée CONSERVER SES CONSIGNES.


	INSTRUCTIONS DE MISE À LA TERRE
	MÉTHODES DE MISE À LA TERRE



	RUN-PAD
	20 x4
	53 - 6#
	x2

	ULTRA
	SERIES
	ADIDASHARDWARE.COM 15


	RUN-PAD
	PRODUCT DISASSEMBLY INSTRUCTIONS: PLEASE DISASSEMBLE ACCORDING TO THE REVERSE STEPS OF PRODUCT ASSEMBLY  产品拆卸说明：请按照产品组装相反步骤进行拆卸。
	20 x2
	ULTRA
	SERIES
	ii
	iii
	(EN) FOLD (FR) PLIAGE (ES) PLEGAR (DE) ZUSAMMENKLAPPEN
	(PT) DOBRAR (ZH)
	折叠 (JA) 折りた
	たむ (KO) 폴드 (AR) �
	الطي


	iv
	iii
	ii
	(EN) FOLD (FR) PLIAGE (ES) PLEGAR (DE) ZUSAMMENKLAPPEN
	(PT) DOBRAR (ZH)
	折叠 (JA) 折りた
	たむ (KO) 폴드 (AR) �
	الطي


	iv


	RUN-PAD
	ULTRA
	SERIES
	110KG/ 242.51LB
	(H) 128CM
	/50.39"

	(H) 22CM
	/8.66"


	43.5KG/ 95.9LB
	(W) 80CM
	/ 31.5"

	(L) 150CM
	/59.06"

	(W) 80CM
	/ 31.5"

	(L) 170CM
	/66.93"
	WWW.ADIDASHARDWARE.COM/PRODUCT-SUPPORT


	0.6M
	1M
	1M
	2M


	RUN-PAD
	(EN) PRODUCT REGISTRATION AND SUPPORT (FR) ENREGISTREMENT DU PRODUIT ET SOUTIEN (ES) REGISTRO DE PRODUCTOS Y SOPORTE (DE) BENUTZERINFORMATION (NL) PRODUCTREGISTRATIE EN SUPPORT (IT) REGISTRAZIONE E ASSISTENZA PRODOTTO
	(PT) REGISTO E APOIO AO PRODUTO
	产品注 册 和支 持

	(ZH)
	製品登録とサポート

	(JA)
	제품 등록 및 지원

	(AR)
	(EN) WARNING - KEEP THE RUNNING BELT CENTERED. IF IT MOVES
	BEYOND THE YELLOW MARKERS, STOP IMMEDIATELY. CONTINUED USE COULD CAUSE DAMAGE OR INJURY. RECENTER BEFORE USING AGAIN.
	(FR) AVERTISSEMENT - MAINTENEZ LA CEINTURE DE COURSE
	CENTRÉE. SI ELLE DÉPASSE LES REPÈRES JAUNES, ARRÊTEZ- VOUS IMMÉDIATEMENT. UNE UTILISATION PROLONGÉE POURRAIT CAUSER DES DOMMAGES OU DES BLESSURES. RECENTREZ-LA AVANT DE L'UTILISER À NOUVEAU. .
	(ES) ADVERTENCIA - MANTENGA LA PLATAFORMA DE CARRERA
	CENTRADA. SI SE DESPLAZA MÁS ALLÁ DE LAS MARCAS AMARILLAS, DETÉNGASE INMEDIATAMENTE. EL USO CONTINUADO PODRÍA CAUSAR DAÑOS O LESIONES. VUELVA A CENTRAR ANTES DE VOLVER A UTILIZARLA.
	(DE) ACHTUNG - SORGEN SIE DAFÜR, DASS DER LAUFBANDGURT
	ZENTRIERT IST. HALTEN SIE SOFORT AN, WENN ER SICH  ÜBER DIE GELBEN MARKIERUNGEN BEWEGT. EINE WEITERE NUTZUNG KANN ZU SCHÄDEN ODER VERLETZUNGEN FÜHREN. ZENTRIEREN SIE IHN, BEVOR SIE DAS LAUFBAND ERNEUT VERWENDEN.
	(PT) ATENÇÃO - MANTENHA O TAPETE DE CORRIDA CENTRADO.
	SE SE DESLOCAR ALÉM DOS MARCADORES AMARELOS, PARE IMEDIATAMENTE. A CONTINUAÇÃO DA UTILIZAÇÃO PODE CAUSAR DANOS OU LESÕES. RECENTRE ANTES DE UTILIZAR NOVAMENTE.
	ULTRA
	SERIES
	(NL) WAARSCHUWINGEN - HOUD HET LOOPVLAK GECENTREERD.
	ALS HET VOORBIJ DE GELE MARKERINGEN KOMT,
	ONMIDDELLIJK STOPPEN. VERDER GEBRUIK KAN SCHADE
	OF LETSEL VEROORZAKEN. CENTREER OPNIEUW ALVORENS
	OPNIEUW TE GEBRUIKEN.
	(IT) VVERTENZA! - MANTENERE SEMPRE LA CENTRATURA DEL
	NASTRO DA CORSA. SE IL NASTRO SUPERA I SEGNI GIALLI, FERMARSI SUBITO. L’USO PROLUNGATO POTREBBE CAUSARE DANNI O LESIONI. PRIMA DI USARE NUOVAMENTE IL NASTRO, RIPRISTINARE LA CENTRATURA.
	(ZH)  
	(JA)
	(KO)
	(AR)



